
SMERNICA KOMISIE 2005/70/ES

z 20. októbra 2005,

ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Rady 76/895/EHS, 86/362/EHS, 86/363/EHS a 90/642/EHS,
pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí určitých pesticídov v a na obilninách a určitých výrobkoch

živočíšneho a rastlinného pôvodu

(Text s významom pre EHP)

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,

so zreteľom na smernicu Rady 76/895/EHS z 23. novembra
1976 o stanovení maximálnych limitov rezíduí pesticídov v a
na ovocí a zelenine (1), najmä na jej článok 5,

so zreteľom na smernicu Rady 86/362/EHS z 24. júla 1986
o stanovení maximálnych hladín rezíduí pesticídov v a na obil-
ninách (2), najmä na jej článok 10,

so zreteľom na smernicu Rady 86/363/EHS z 24. júla 1986,
ktorou sa stanovujú maximálne úrovne rezíduí pesticídov v a na
potravinách živočíšneho pôvodu (3), najmä na jej článok 10,

so zreteľom na smernicu Rady 90/642/EHS z 27. novembra
1990 o stanovení maximálnych hladín pre rezíduá pesticídov
v a na určitých produktoch rastlinného pôvodu vrátane ovocia
a zeleniny (4), najmä na jej článok 7,

so zreteľom na smernicu Rady 91/414/EHS z 15. júla 1991
o uvádzaní prípravkov na ochranu rastlín na trh (5), najmä na
jej článok 4 ods. 1 písm. f),

keďže:

(1) Do prílohy I k smernici 91/414/EHS boli zahrnuté tieto
existujúce účinne látky: glyfozát smernicou Komisie

2001/99/ES (6), chlórprofám smernicou Komisie
2004/20/ES (7) a bromoxynil a 4-hydroxy-3,5-dijódben-
zonitril smernicou Komisie 2004/58/ES (8).

(2) Do prílohy I k smernici 91/414/EHS boli zahrnuté tieto
nové účinné látky: dimeténamid-P a 5-(metylamino)-2-
fenyl-4-[3-(trifluórmetyl)fenyl]-3(2H)-furanón smernicou
Komisie 2003/84/ES (9), propoxykarbazón a zoxamid
smernicou Komisie 2003/119/ES (10), flazasulfurón
a pyraklostrobín smernicou Komisie 2004/30/ES (11),
chinoxyfén smernicou Komisie 2004/60/ES (12), mepani-
pyrim smernicou Komisie 2004/62/ES (13).

(3) Uvedené účinné látky boli zahrnuté do prílohy I k smer-
nici 91/414/EHS na základe prehodnotenia predložených
informácií o ich navrhovanom použití. Informácie, ktoré
sa týkajú tohto použitia, boli predložené niekoľkými
členskými štátmi v súlade s článkom 4 ods. 1 písm. f)
smernice 91/414/EHS. Dostupné informácie boli prehod-
notené a postačili na stanovenie určitých maximálnych
hladín rezíduí (MHR).

(4) MHR Spoločenstva a hladiny odporúčané
v Potravinovom kódexe sú stanovené a zhodnotené na
základe podobných postupov. V prípade chlórprofámu
a glyfozátu existuje niekoľko kódexových MHR.
V smernici 76/895/EHS sú už stanovené MHR Spoločen-
stva pre chlórprofám (smernica Rady 82/528/EHS) (14)
a v smerniciach 86/362/EHS, 86/363/EHS
a 90/642/EHS MHR Spoločenstva pre glyfozát (smernica
Rady 1998/82/ES) (15). Tieto MHR sa vzali do úvahy pri
stanovovaní MHR, ktoré sa týkajú úprav vykonaných
touto smernicou. Kódexové MHR, ktorých vyňatie sa
bude odporúčať v blízkej budúcnosti, neboli zohľadnené.
MHR založené na kódexových MHR sa prehodnotili na
základe rizika pre spotrebiteľov. Pri použití toxikologic-
kých záverov založených na štúdiách, ktoré mala
Komisia k dispozícii, nebolo potvrdené žiadne riziko.
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(5) Posudkové správy Komisie, ktoré sa pripravili s ohľadom
na zaradenie uvedených účinných látok do prílohy I k
smernici 91/414/EHS, stanovili pre tieto látky prijateľný
denný príjem (Acceptable Daily Intake – ADI) a v prípade
potreby aj akútnu referenčnú dávku (ARfD). Vystavenie
spotrebiteľov potravinových výrobkov, ktoré sú ošetrené
uvedenými účinnými látkami, sa zhodnotilo v súlade
s postupmi Spoločenstva. Zohľadnili sa aj usmernenia
uverejnené Svetovou zdravotníckou organizáciou (16)
a stanovisko Vedeckého výboru pre rastliny (17)
k použitej metodológii. Prijal sa názor, že navrhované
MHR nepovedú k prekročeniu týchto ADI alebo ARfD.

(6) V záujme zabezpečiť, aby bol spotrebiteľ primerane chrá-
nený pred vystavením rezíduám následkom neoprávne-
ného používania prípravkov na ochranu rastlín, by sa
mali pre príslušné kombinácie výrobkov/pesticídov
stanoviť dočasné MHR na nižšiu hodnotu analytického
určenia.

(7) Stanovenie takýchto predbežných MHR Spoločenstva
nebráni členským štátom, aby stanovili predbežné MHR
pre uvedené látky v súlade s článkom 4 ods. 1 písm. f)
smernice 91/414/EHS a prílohou VI k tejto smernici.
Obdobie štyroch rokov sa považuje za postačujúce na
povolenie ďalšieho použitia príslušných účinných látok.
Prechodné MHR by potom mali byť konečné.

(8) Z tohto dôvodu je potrebné pridať alebo doplniť všetky
MHR, ktoré vznikajú pri použití týchto výrobkov na
ochranu rastlín, v prílohách smerníc 86/362/EHS,
86/363/EHS a 90/642/EHS, aby sa umožnil náležitý
dohľad a kontrola nad zákazom ich používania
a ochrana spotrebiteľa. V prípade, že MHR sú už
v prílohách k týmto smerniciam stanovené, je vhodné
ich zmeniť a doplniť. Ak MHR ešte určené neboli, je
potrebné ich stanoviť.

(9) Glyfozát sa používa ako ester alebo soľ. V prípade soli
glyfozát-trimesium má toxikologický význam aj rezí-
duum trimetylsulfóniového katiónu. Je preto potrebné
stanoviť MHR pre tento katión.

(10) Ustanovenia smernice 76/895/EHS, ktorými sa stanovujú
MHR pre chlórprofám, by sa preto mali vypustiť.

(11) Smernice 76/895/EHS, 86/362/EHS, 86/363/EHS
a 90/642/EHS by sa preto mali zodpovedajúcim
spôsobom zmeniť a doplniť.

(12) Opatrenia ustanovené v tejto smernici sú v súlade so
stanoviskom Stáleho výboru pre potravinový reťazec
a zdravie zvierat,

PRIJALA TÚTO SMERNICU:

Článok 1

V prílohe II k smernici 76/895/EHS sa riadok pre chlórprofám
vypúšťa.

Článok 2

Smernica 86/362/EHS sa mení a dopĺňa takto:

1. v časti A prílohy II sa pridávajú riadky pre bromoxynil,
chlórprofám, dimeténamid-P, flazasulfurón, flurtamón, 4-
hydroxy-3,5-dijódbenzonitril, mepanipyrim, propoxykar-
bazón, pyraklostrobín, chinoxyfén, trimetylsulfóniový katión
a zoxamid, ako je stanovené v prílohe I k tejto smernici;

2. v časti A prílohy II sa riadok pre glyfozát nahrádza textom
v prílohe II k tejto smernici.

Článok 3

Smernica 86/363/EHS sa mení a dopĺňa takto:

1. v časti A prílohy II sa pridávajú riadky pre bromoxynil,
chlórprofám, 4-hydroxy-3,5-dijódbenzonitril, pyraklostrobín,
chinoxyfén a trimetylsulfóniový katión, ako je stanovené
v prílohe III k tejto smernici;

2. v časti B prílohy II sa riadok pre glyfozát nahrádza textom
v prílohe IV k tejto smernici.

Článok 4

Smernica 90/642/EHS sa mení a dopĺňa takto:

1. v prílohe II sa pridávajú riadky pre bromoxynil, chlórprofám,
dimeténamid-P, flazasulfurón, 5-(metylamino)-2-fenyl-4-[3-
(trifluórmetyl)fenyl]-3(2H)-furanón, 4-hydroxy-3,5-dijódben-
zonitril, mepanipyrim, propoxykarbazón, pyraklostrobín,
chinoxyfén, trimetylsulfóniový katión a zoxamid, ako je
stanovené v prílohe V k tejto smernici;
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(16) Usmernenia na stanovenie denného príjmu rezíduí pesticídov (revi-
dované), ktoré boli pripravené v rámci programu GEMS/Potravinový
program v spolupráci s Kódexovým výborom pre rezíduá pesti-
cídov, uverejnené Svetovou zdravotníckou organizáciou 1997
(WHO/FSF/FOS/97.7).

(17) Stanovisko Vedeckého výboru pre rastliny o otázkach týkajúcich sa
zmien a doplnení príloh k smerniciam Rady 86/362/EHS,
86/363/EHS a 90/642/EHS (stanovisko vyjadrené Vedeckým
výborom pre rastliny 14. júla 1998)
(http://europa.eu.int/comm/food/fs/sc/index_en.html).



2. v prílohe II sa riadok pre glyfozát nahrádza textom v prílohe
VI k tejto smernici.

Článok 5

1. Členské štáty prijmú a uverejnia najneskôr 21. apríla 2006
zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na
dosiahnutie súladu s touto smernicou. Bezodkladne oznámia
Komisii znenie týchto ustanovení a korelačnú tabuľku takýchto
ustanovení a tejto smernice.

Tieto ustanovenia sa uplatňujú od 21. apríla 2007.

Členské štáty uvedú priamo v prijatých ustanoveniach alebo pri
ich úradnom uverejnení odkaz na túto smernicu. Podrobnosti
o odkaze upravia členské štáty.

2. Členské štáty oznámia Komisii znenie hlavných ustano-
vení vnútroštátnych právnych predpisov, ktoré prijmú
v oblasti pôsobnosti tejto smernice.

Článok 6

Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej
uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Článok 7

Táto smernica je určená členským štátom.

V Bruseli 20. októbra 2005

Za Komisiu
Markos KYPRIANOU

člen Komisie
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PRÍLOHA I

Rezíduá pesticídov Maximálne úrovne v mg/kg (ppm)

Bromoxynil vrátane jeho esterov vyjadrený ako bromoxynil 0,10 (p) kukurica
0,05 (*) (p) iné obilniny

Chlórprofám (chlórprofám a 3 chlóranilín vyjadrený ako
chlórprofám)

0,02 (*) (p)
OBILNINY

Dimeténamid-P vrátane iných zmesí základných izomérov
(suma izomérov)

0,01 (*) (p)
OBILNINY

Flazasulfurón 0,02 (*) (p)
OBILNINY

Flutarmón 0,02 (*) (p)
OBILNINY

Ioxynil (t. j. 4-hydroxy-3,5-dijódbenzonitril vrátane jeho
esterov vyjadrený ako 4-hydroxy-3,5-dijódbenzonitril)

0,05 (*) (p)
OBILNINY

Mepanipyrim a jeho metabolit (2-anilín-4-(2-hydroxy-
propyl)-6-metylpyrimidín) vyjadrený ako mepanipyrim

0,01 (*) (p)
OBILNINY

Propoxykarbazón, jeho soli a 2-hydroxypropoxy-propoxy-
karbazón vypočítaný ako propoxykarbazón

0,02 (*) (p)
OBILNINY

Pyraklostrobín 0,1 (p) pšenica
0,3 (p) jačmeň
0,1 (p) raž
0,3 (p) ovos
0,1 (p) triticale (pšenično-ražný hybrid)
0,02 (*) (p) iné obilniny

Chinoxyfén 0,02 (*) (p) pšenica
0,2 (p) jačmeň
0,02 (*) (p) raž
0,2 (p) ovos
0,02 (*) (p) triticale (pšenično-ražný hybrid)
0,02 (*) (p) iné obilniny

Trimetylsulfóniový katión vznikajúci na základe použitia
glyfozátu

5 (p) pšenica
10 (p) jačmeň
5 (p) raž
10 (p) ovos
5 (p) triticale (pšenično-ražný hybrid)
0,05 (*) (p) iné obilniny

Zoxamid 0,02 (*) (p)
OBILNINY

(*) Označuje dolnú hranicu analytického určenia.
(p) Označuje predbežnú maximálnu úroveň rezíduí v súlade s článkom 4 ods. 1 písm. f ) smernice 91/414/EHS: pokiaľ nedôjde k jej

zmene a doplneniu, táto hodnota sa stane konečnou s účinnosťou od 10. novembra 2009.
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PRÍLOHA II

Rezíduá pesticídov Maximálne úrovne v mg/kg (ppm)

Glyfozát 10 (p) pšenica
20 (p) jačmeň
1 (p) kukurica
10 (p) raž
20 (p) ovos
20 (p) cirok
10 (p) triticale (pšenično-ražný hybrid)
0,1 (*) (p) iné obilniny

(*) Označuje dolnú hranicu analytického určenia.
(p) Označuje predbežnú maximálnu úroveň rezíduí v súlade s článkom 4 ods. 1 písm. f) smernice 91/414/EHS: pokiaľ nedôjde k jej zmene

a doplneniu, táto hodnota sa stane konečnou s účinnosťou od 10. novembra 2009.

SK21.10.2005 Úradný vestník Európskej únie L 276/39



PRÍLOHA III

Maximálne úrovne v mg/kg (ppm)

Rezíduá pesticídov

mäsa, vrátane tuku, prípravkov
z mäsa, vnútorností a živočíšneho

tuku podľa prílohy I pod položkami
č. ex 0201, 0202, 0203, 0204,

0205 00 00, 0206, 0207, ex 0208,
0209 00, 0210, 1601 00 a 1602

v prípade mlieka a mliečnych
výrobkov podľa prílohy I

pod položkami č. 0401, 0402,
0405 00 a 0406

v prípade lúpaných čerstvých vajec,
vtáčích vajec a vaječných žĺtok podľa
prílohy I pod položkami č. 0407 00

a 0408

Bromoxynil vrátane jeho esterov
vyjadrený ako bromoxynil

Mäso 0,05 (p), vnútornosti 0,20 (p) 0,01 (*) (p)

Chlórprofám a
4’-hydroxychlórprofám-O-
kyselina sulfónová (4-HSA),
vyjadrené ako chlórprofám

Mäso 0,05 (*) (p), pečeň 0,05 (*) (p),
obličky 0,2 (p)

0,2 (p) —

Ioxynil (t. j. 4-hydroxy-3,5dijód-
benzonitril vrátane jeho esterov
vyjadrený ako 4-hydroxy-
3,5dijódbenzonitril)

Mäso 0,05 (p), vnútornosti 0,20 (p) 0,01 (*) (p)

Pyraklostrobín 0,05 (*) (p) 0,01 (*) (p) 0,05 (*) (p)

Chinoxyfén 0,2 (p) 0,05 (p) 0,02 (*) (p)

Trimetylsulfóniový katión
vznikajúci na základe použitia
glyfozátu

0,2 (p) obličky hovädzieho dobytka
0,5 (p) pečeň hovädzieho dobytka
0,2 (p) mäso hovädzieho dobytka

0,1 (p) obličky hydiny
0,05 (*) (p) iné

0,1 (p) 0,01 (*) (p)

(*) Označuje dolnú hranicu analytického určenia.
(p) Označuje predbežnú maximálnu úroveň rezíduí v súlade s článkom 4 ods. 1 písm. f) smernice 91/414/EHS: pokiaľ nedôjde k jej zmene a doplneniu, táto hodnota sa

stane konečnou s účinnosťou od 10. novembra 2009.
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PRÍLOHA IV

Maximálne hladiny v mg/kg (ppm)

Rezíduá pesticídov

tuku obsiahnutého v mäse, príprav-
koch z mäsa, zvyškoch a živočíšnych
tukoch uvedených v prílohe I v rámci
položiek č. ex 0201, 0202, 0203,
0204, 0205 00 00, 0206, 0207,
ex 0208, 0209 00, 0210, 1601 00

a 1602

kravského mlieka a plnotučného
kravského mlieka uvedeného v prílohe

I pod položkou č. 0401, 0402,
0405 00 a 0406

čerstvých vajec bez škrupín, vtáčích
vajec a vaječných žĺtkov uvedených

v prílohe I pod položkami č. 0407 00
a 0408

Glyfosát 2 (p) obličky prežúvavcov
0,2 (p) pečeň prežúvavcov
0,5 (p) obličky ošípaných
0,1 (p) obličky hydiny
0,05 (*) (p) ostatné

0,01 (*) (p) 0,01 (*) (p)

(*) Označuje dolnú hranicu analytického určenia.
(p) Označuje predbežnú maximálnu hladinu rezíduí v súlade s článkom 4 ods. 1 písm. f smernice č. 91/414/EHS: pokiaľ nedôjde k jej zmene a doplneniu, táto hodnota sa

stane konečnou s účinnosťou od 10. novembra 2009.
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PRÍLOHA VI

Rezíduá pesticídov a maximálne úrovne rezíduí (mg/kg)

Skupiny a príklady jednotlivých výrobkov, na ktoré sa uplatňujú maximálne hladiny rezíduí glyfosát

1. Ovocie, čerstvé, sušené alebo nevarené, zachované zmrazením, bez obsahu prida-
ného cukru, orechy

i) CITRUSOVÉ OVOCIE

Grapefruit 0,1 (p)

Citróny 0,1 (p)

Limety

Mandarínky (vrátane klementínok a podobných hybridov) 0,1 (p)

Pomaranče 0,5 (p)

Pomelá

Ostatné 0,1 (*) (p)

ii) ORECHY (nevylúpané alebo vylúpané) 0,1 (*) (p)

Mandle

Para orechy

Kešu orechy

Gaštany

Kokosové orechy

Lieskové oriešky

Makadamové orechy

Pekanové orechy

Píniové oriešky

Pistácie

Vlašské orechy

Ostatné

iii) JADROVÉ OVOCIE 0,1 (*) (p)

Jablká

Hrušky

Dule

Ostatné

iv) KÔSTKOVÉ OVOCIE 0,1 (*) (p)

Marhule

Čerešne

Broskyne (vrátane nektríniek a podobných hybridov)

Slivky

Ostatné

v) BOBUĽOVINY A DROBNÉ OVOCIE

a) Stolové a vínne hrozno 0,5 (p)

Stolové hrozno

Vínne hrozno

b) Jahody (iné ako divorastúce) 0,1 (*) (p)

c) Ostružiny, ostružinové maliny a maliny (iné ako divorastúce) 0,1 (*) (p)

Ostružiny

Ostružinové maliny

Ostružiny loganove

Maliny

Ostatné
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Skupiny a príklady jednotlivých výrobkov, na ktoré sa uplatňujú maximálne hladiny rezíduí glyfosát

d) Ostatné drobné ovocie a bobuľoviny (iné ako divorastúce) 0,1 (*) (p)

Čučoriedky

Brusnice

Ríbezle (červené, čierne a biele)

Egreše

Ostatné

e) Divorastúce bobuľoviny a ovocie 0,1 (*) (p)

vi) RÔZNE OVOCIE

Avokáda

Banány

Datle

Figy

Kiwi

Kumkváty

Liči

Mangá

Olivy

Olivy (na stolnú konzumáciu)

Olivy (na extrakciu oleja) 1 (p)

Plody mučenky

Ananásy

Papája

Ostatné 0,05 (*) (p)

2. Zelenina, čerstvá alebo nevarená, mrazená alebo sušená

i) KOREŇOVÁ A HĽUZOVÁ ZELENINA 0,1 (*) (p)

Cvikla

Mrkva

Zeler

Chren

Topinambury

Paštrnák

Petržlen

Reďkovka

Kozia brada

Sladké zemiaky

Kvaka

Okrúhlica

Yamy

Ostatné

ii) CESNAKOVITÁ ZELENINA 0,1 (*) (p)

Cesnak

Cibuľa

Šalotka

Cibuľa jarná

Ostatné

iii) PLODOVÁ ZELENINA 0,1 (*) (p)

a) Solanacea

Rajčiaky

Paprika

Baklažán

Ostatné
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Skupiny a príklady jednotlivých výrobkov, na ktoré sa uplatňujú maximálne hladiny rezíduí glyfosát

b) Cucurbita – jedlá šupa

Uhorky

Uhorky nakladačky

Cukiny

Ostatné

c) Cucurbita – nejedlá šupa

Melón cukrový

Tekvica

Melón vodový/dyňa červená

Ostatné

d) Sladká kukurica

iv) HLÚBOVÁ ZELENINA 0,1 (*) (p)

a) Hlúbová zelenina, ktorá tvorí ružice

Brokolica

Karfiol

Ostatné

b) Hlúbová zelenina hlávková

Ružičkový kel

Hlávková kapusta

Ostatné

c) Hlúbová zelenina listová

Čínska kapusta

Kel kučeravý

Ostatné

d) Kaleráb

v) LISTOVÁ ZELENINA A ČERSTVÉ BYLINKY 0,1 (*) (p)

a) Šalát a podobné

Žerucha

Valeriánka poľná

Šalát

Endívia

Ostatné

b) Špenát a podobné

Špenát

Mangold

Ostatné

c) Potočnica

d) Čakanka Witloof

e) Bylinky

Trebuľka

Cesnak pažitkový

Petržlenová vňať

Zelerová vňať

Ostatné

vi) STRUKOVINY (čerstvé) 0,1 (*) (p)

Fazuľa (so strukmi)

Fazuľa (bez strukov)

Hrach (so strukmi)

Hrach (bez strukov)

Ostatné
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Skupiny a príklady jednotlivých výrobkov, na ktoré sa uplatňujú maximálne hladiny rezíduí glyfosát

vii) STONKOVÁ ZELENINA (čerstvá) 0,1 (*) (p)

Špargľa

Artičoky bodliakové (kardy)

Zeler stonkový

Fenikel

Artičoky pravé

Pór

Rebarbora

Ostatné

viii) HUBY

a) Huby (iné ako divorastúce) 0,1 (*) (p)

b) Divorastúce huby 50 (p)

3. Strukoviny

Fazuľa 2 (p)

Šošovica

Hrach 10 (p)

Ostatné 0,1 (*) (p)

4. Olejnaté semená

Ľanové semeno 10 (p)

Arašidy

Mak

Sezamové semená

Slnečnicové semená 20 (p)

Semená repky 10 (p)

Sójové bôby 20 (p)

Horčicové semená 10 (p)

Semená bavlny 10 (p)

Ostatné 0,1 (*) (p)

5. Zemiaky 0,5 (p)

Skoré zemiaky

Konzumné zemiaky

6. Čaj (sušené lístky a steblá, suché, fermentované alebo iné z lístkov Camellia
sinensis)

2 (p)

7. Chmeľové šištičky (sušené) vrátane peliet a nekoncentrovaného prášku 0,1 (*) (p)

(*) Označuje najnižšiu hranicu analytického určenia.
(p) Označuje predbežnú maximálnu hladinu rezíduí v súlade s článkom 4 ods. 1 písm. f smernice č. 91/414/EHS: pokiaľ nedôjde k jej

zmene a doplneniu, táto hodnota sa stane konečnou s účinnosťou od 10. novembra 2009.
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